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א1 וַיִּשָּׂ֥
et–éleva
H5375

ב יַעֲקֹ֖
Jacob
H3290

רַגְלָי֑ו
pieds–son
H7272

וַיֵּ֖לֶךְ
et–alla
H3212

רְצָה אַ֥
terre-de
H0776

בְנֵי־
fils-de

דֶם׃ קֶֽ
est

*Et Jacob se mit en marche, et s’en alla au pays des fils de l’orient.

רְא2 וַיַּ֞
et–regarda
H7200

וְהִנֵּ֧ה
et–voici
H2009

בְאֵר֣
puits
H0875

ה בַּשָּׂדֶ֗
dans–le–champ

וְהִנֵּה־
et–voici
H2009

ם שָׁ֞
là
H8033

ה שְׁלֹשָׁ֤
trois
H7969

עֶדְרֵי־
troupeaux-de
H5739

֙ צאֹן
brebis
H6629

רֹבְצִ֣ים
couché
H7257

יהָ עָלֶ֔
à-côté-de–cela

כִּ֚י
pour

מִן־
de

הַבְּאֵר֣
le–puits
H0875

וא הַהִ֔
le–ce
H1931

יַשְׁק֖וּ
ils-arrosa
H8248

ים הָעֲדָרִ֑
le–troupeaux
H5739

בֶן וְהָאֶ֥
et–le–pierre
H0068

גְּדֹלָ֖ה
grand

עַל־
sur

י פִּ֥
bouche-de
H6310

ר׃ הַבְּאֵֽ
le–puits
H0875

Et il regarda, et voici un puits dans les champs, et voilà trois troupeaux de menu bétail couchés auprès, (car de ce 
puits-là on abreuvait les troupeaux) ; et il y avait une grosse pierre sur l’ouverture du puits.

וְנֶאֶסְפוּ־3
et–étaient-rassembla
H0622

מָּה שָׁ֣
là
H8033

כָל־
tout
H3605

ים הָעֲדָרִ֗
le–troupeaux
H5739

וְגָלֲל֤וּ
et–rolled
H1556

אֶת־
–
H0853

֙ הָאֶבֶ֙ן
la–pierre
H0068

֙ מֵעַל
de–sur

י פִּ֣
bouche-de
H6310

ר הַבְּאֵ֔
le–puits
H0875

וְהִשְׁק֖וּ
et–arrosa
H8248

אֶת־
–
H0853

אן הַצֹּ֑
la–brebis
H6629

יבוּ וְהֵשִׁ֧
et–retourna
H7725

אֶת־
–
H0853

הָאֶ֛בֶן
la–pierre
H0068

עַל־
sur

י פִּ֥
bouche-de
H6310

הַבְּאֵ֖ר
le–puits
H0875

הּ׃ לִמְקֹמָֽ
à–lieu–son
H4725

Et tous les troupeaux se rassemblaient là, et on roulait la pierre de dessus l’ouverture du puits, et on abreuvait le 
bétail ; puis on remettait la pierre à sa place, sur l’ouverture du puits.

וַיֹּ֤אמֶר4
et–dit
H0559

לָהֶם֙
à–eux

ב יַעֲקֹ֔
Jacob
H3290

י אַחַ֖
frères–mon
H0251

מֵאַיִ֣ן
de–où
H0370

ם אַתֶּ֑
tu

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
et–ils-dit
H0559

ן מֵחָרָ֖
de–Charan

אֲנָֽחְנוּ׃
nous
H0587

Et Jacob leur dit : Mes frères, d’où êtes-vous ? Et ils dirent : Nous sommes de Charan.

וַיֹּ֣אמֶר5
et–dit
H0559

ם לָהֶ֔
à–eux

ם הַיְדַעְתֶּ֖
faire-tu-connaître
H3045

אֶת־
–
H0853

לָבָן֣
Laban

בֶּן־
fils-de

נָח֑וֹר
Nahor
H5152

וַיֹּאמְר֖וּ
et–ils-dit
H0559

עְנוּ׃ יָדָֽ
nous-connaître
H3045

Et il leur dit : Connaissez-vous Laban, fils de Nakhor ? Et ils dirent : Nous le connaissons.
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וַיֹּ֥אמֶר6
et–dit
H0559

לָהֶ֖ם
à–eux

הֲשָׁל֣וֹם
est-paix
H7965

ל֑וֹ
à–lui

וַיֹּאמְר֣וּ
et–ils-dit
H0559

שָׁל֔וֹם
paix
H7965

וְהִנֵּה֙
et–voici
H2009

רָחֵל֣
Rachel
H7354

בִּתּ֔וֹ
fille–son
H1323

בָּאָ֖ה
venant
H0935

עִם־
avec

אן׃ הַצֹּֽ
la–brebis
H6629

Et il leur dit : Se porte-t-il bien ? Et ils dirent : Bien ; et voici Rachel, sa fille, qui vient avec le bétail.

אמֶר7 וַיֹּ֗
et–dit
H0559

ן הֵ֥
voici
H2005

עוֹד֙
encore
H5750

הַיּ֣וֹם
le–jour
H3117

גָּד֔וֹל
grand

לאֹ־
pas
H3808

עֵ֖ת
temps-de
H6256

הֵאָסֵף֣
gathering
H0622

הַמִּקְנֶה֑
le–bétail
H4735

הַשְׁק֥וּ
eau
H8248

אן הַצֹּ֖
la–brebis
H6629

וּלְכ֥וּ
et–aller
H3212

רְעֽוּ׃
pasture

Et il dit : Voici, il est encore grand jour, il n’est pas temps de rassembler les troupeaux ; abreuvez le bétail, et allez, 
faites-le paître.

8֮ וַיֹּאמְרוּ
et–ils-dit
H0559

א ֹ֣ ל
pas
H3808

֒ נוּכַל
nous-sont-capable
H3201

עַד֣
jusqu'à
H5704

ר אֲשֶׁ֤
lequel

֙ סְפוּ יֵאָֽ
sont-rassembla
H0622

כָּל־
tout
H3605

ים הָעֲ֣דָרִ֔
le–troupeaux
H5739

֙ וְגָֽלֲלוּ
et–roll
H1556

אֶת־
–
H0853

בֶן הָאֶ֔
la–pierre
H0068

מֵעַ֖ל
de–sur

י פִּ֣
bouche-de
H6310

הַבְּאֵר֑
le–puits
H0875

ינוּ וְהִשְׁקִ֖
et–nous-eau
H8248

אן׃ הַצֹּֽ
la–brebis
H6629

Et ils dirent : Nous ne le pouvons pas, jusqu’à ce que tous les troupeaux soient rassemblés ; alors on roule la 
pierre de dessus l’ouverture du puits, et nous abreuvons le bétail.

נּו9ּ עוֹדֶ֖
encore–il
H5750

ר מְדַבֵּ֣
parlant
H1696

ם עִמָּ֑
avec–eux

׀וְרָחֵל֣ 
et–Rachel
H7354

אָה בָּ֗
vint
H0935

עִם־
avec

֙ הַצֹּאן
la–brebis
H6629

ר אֲשֶׁ֣
lequel

יהָ לְאָבִ֔
à–père–sa
H0001

י כִּ֥
pour

רֹעָ֖ה
shepherdess

וא׃ הִֽ
elle
H1931

Comme il parlait encore avec eux, Rachel vint avec le bétail qui était à son père ; car elle était bergère.

י10 וַיְהִ֡
et–ce-fut
H1961

כַּאֲשֶׁר֩
quand

ה רָאָ֨
vit
H7200

ב יַעֲקֹ֜
Jacob
H3290

אֶת־
–
H0853

ל רָחֵ֗
Rachel
H7354

בַּת־
fille-de
H1323

֙ לָבָן
Laban

י אֲחִ֣
frère-de
H0251

אִמּ֔וֹ
mère–son
H0517

וְאֶת־
et–
H0853

אן ֹ֥ צ
brebis-de
H6629

ן לָבָ֖
Laban

י אֲחִ֣
frère-de
H0251

אִמּ֑וֹ
mère–son
H0517

וַיִּגַּ֣שׁ
et–vint-près
H5066

ב יַעֲקֹ֗
Jacob
H3290

וַיָּ֤גֶל
et–rolled
H1556

אֶת־
–
H0853

֙ הָאֶבֶ֙ן
la–pierre
H0068

֙ מֵעַל
de–sur

י פִּ֣
bouche-de
H6310

ר הַבְּאֵ֔
le–puits
H0875

שְׁקְ וַיַּ֕
et–arrosa
H8248

אֶת־
–
H0853

אן ֹ֥ צ
brebis-de
H6629

ן לָבָ֖
Laban

י אֲחִ֥
frère-de
H0251

אִמּֽוֹ׃
mère–son
H0517

Et il arriva, quand Jacob vit Rachel, fille de Laban, frère de sa mère, et le bétail de Laban, frère de sa mère, que 
Jacob s’approcha, et roula la pierre de dessus l’ouverture du puits, et abreuva le bétail de Laban, frère de sa mère.

ק11 וַיִּשַּׁ֥
et–baisa

ב יַעֲקֹ֖
Jacob
H3290

לְרָחֵל֑
à–Rachel
H7354

א וַיִּשָּׂ֥
et–éleva
H5375

אֶת־
–
H0853

קֹל֖וֹ
voix–son

בְךְּ׃ וַיֵּֽ
et–pleura
H1058

Et Jacob embrassa Rachel, et éleva sa voix, et pleura.

https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/7965.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/7965.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/7354.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2005.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/622.htm
https://biblehub.com/hebrew/4735.htm
https://biblehub.com/hebrew/8248.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/622.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5739.htm
https://biblehub.com/hebrew/1556.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/875.htm
https://biblehub.com/hebrew/8248.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/7354.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7354.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/517.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/517.htm
https://biblehub.com/hebrew/5066.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/1556.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/875.htm
https://biblehub.com/hebrew/8248.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/517.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/7354.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1058.htm


וַיַּגֵּ֨ד12
et–dit
H5046

ב יַעֲקֹ֜
Jacob
H3290

ל לְרָחֵ֗
à–Rachel
H7354

י כִּ֣
ce

י אֲחִ֤
frère-de
H0251

֙ אָבִי֙הָ
père–sa
H0001

ה֔וּא
il
H1931

י וְכִ֥
et–ce

בֶן־
fils-de

ה רִבְקָ֖
Rébecca
H7259

ה֑וּא
il
H1931

רָץ וַתָּ֖
et–courut
H7323

וַתַּגֵּ֥ד
et–dit
H5046

יהָ׃ לְאָבִֽ
à–père–sa
H0001

Et Jacob apprit à Rachel qu’il était frère de son père et qu’il était fils de Rebecca ; et elle courut le rapporter à son 
père.

13֩ וַיְהִי
et–ce-fut
H1961

עַ כִשְׁמֹ֨
quand–entendit
H8085

ן לָבָ֜
Laban

אֶת־
–
H0853

מַע  ׀שֵׁ֣
report-de

ב יַעֲקֹ֣
Jacob
H3290

בֶּן־
fils-de

אֲחֹת֗וֹ
soeur–son
H0269

וַיָּ֤רָץ
et–courut
H7323

לִקְרָאתוֹ֙
à–rencontrer–lui
H7125

וַיְחַבֶּק־
et–embrassa
H2263

לוֹ֙
à–lui

וַיְנַשֶּׁק־
et–baisa

ל֔וֹ
à–lui

הוּ וַיְבִיאֵ֖
et–apporta–lui
H0935

אֶל־
à
H0413

בֵּית֑וֹ
maison–son

ר וַיְסַפֵּ֣
et–recounted

ן לְלָבָ֔
à–Laban

אֵ֥ת
–
H0853

כָּל־
tout
H3605

ים הַדְּבָרִ֖
les–choses
H1697

לֶּה׃ הָאֵֽ
le–ces
H0428

Et il arriva que, lorsque Laban apprit les nouvelles de Jacob, fils de sa sœur, il courut à sa rencontre, et l’embrassa 
et lui donna un baiser, et le fit entrer dans sa maison ; et [Jacob] raconta à Laban toutes ces choses.

וַיֹּ֤אמֶר14
et–dit
H0559

לוֹ֙
à–lui

ן לָבָ֔
Laban

אַ֛ךְ
certes
H0389

י עַצְמִ֥
os–mon
H6106

י וּבְשָׂרִ֖
et–chair–mon
H1320

אָתָּ֑ה
tu

וַיֵּ֥שֶׁב
et–demeura
H3427

עִמּ֖וֹ
avec–lui

דֶשׁ חֹ֥
mois-de
H2320

ים׃ יָמִֽ
jours
H3117

Et Laban lui dit : Certes, tu es mon os et ma chair. Et il demeura avec lui un mois de temps.

וַיֹּ֤אמֶר15
et–dit
H0559

֙ לָבָן
Laban

ב לְיַעֲקֹ֔
à–Jacob
H3290

הֲכִי־
parce-que

י אָחִ֣
frère–mon
H0251

תָּה אַ֔
tu

נִי וַעֲבַדְתַּ֖
et–tu-–-servir–moi
H5647

חִנָּ֑ם
pour-rien
H2600

הַגִּ֥ידָה
dire
H5046

י לִּ֖
à–moi

מַה־
quoi
H4100

ךָ׃ מַּשְׂכֻּרְתֶּֽ
salaire–ton
H4909

Et Laban dit à Jacob : Parce que tu es mon frère, me serviras-tu pour rien ? Dis-moi quel sera ton salaire ?

ן16 וּלְלָבָ֖
et–à–Laban

י שְׁתֵּ֣
deux
H8147

בָנ֑וֹת
filles
H1323

ם שֵׁ֤
nom-de
H8034

הַגְּדֹלָה֙
le–older

ה לֵאָ֔
Léa
H3812

ם וְשֵׁ֥
et–nom-de
H8034

הַקְּטַנָּ֖ה
le–younger

ל׃ רָחֵֽ
Rachel
H7354

Or Laban avait deux filles ; le nom de l’aînée était Léa, et le nom de la plus jeune, Rachel.

וְעֵינֵי17֥
et–yeux-de

לֵאָ֖ה
Léa
H3812

רַכּ֑וֹת
tender
H7390

֙ וְרָחֵל
et–Rachel
H7354

ה יְתָ֔ הָֽ
était
H1961

יְפַת־
belle-de
H3303

אַר תֹּ֖
former
H8389

וִיפַ֥ת
et–belle-de
H3303

ה׃ מַרְאֶֽ
apparence
H4758

Et Léa avait les yeux délicats ; mais Rachel était belle de taille et belle de visage.
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וַיֶּאֱהַ֥ב18
et–aima
H0157

ב יַעֲקֹ֖
Jacob
H3290

אֶת־
–
H0853

רָחֵל֑
Rachel
H7354

אמֶר וַיֹּ֗
et–dit
H0559

עֱבָדְךָ֙ אֶֽ
Je-–-servir–tu
H5647

בַע שֶׁ֣
sept
H7651

ים שָׁנִ֔
ans
H8141

בְּרָחֵ֥ל
pour–Rachel
H7354

בִּתְּךָ֖
fille–ton
H1323

ה׃ הַקְּטַנָּֽ
le–younger

Et Jacob aimait Rachel, et il dit : Je te servirai sept ans pour Rachel, ta plus jeune fille.

וַיֹּ֣אמֶר19
et–dit
H0559

ן לָבָ֗
Laban

ט֚וֹב
meilleur

י תִּתִּ֣
donnant–mon
H5414

אֹתָ֣הּ
sa
H0853

ךְ לָ֔
à–toi

י מִתִּתִּ֥
que–donnant–mon
H5414

הּ אֹתָ֖
sa
H0853

לְאִ֣ישׁ
à–homme
H0376

אַחֵר֑
un-autre
H0312

שְׁבָ֖ה
demeurer
H3427

י׃ עִמָּדִֽ
avec–moi
H5978

Et Laban dit : Mieux vaut que je te la donne que de la donner à un autre homme ; demeure avec moi.

ד20 וַיַּעֲבֹ֧
et–servit
H5647

ב יַעֲקֹ֛
Jacob
H3290

בְּרָחֵ֖ל
pour–Rachel
H7354

בַע שֶׁ֣
sept
H7651

שָׁנִי֑ם
ans
H8141

וַיִּהְי֤וּ
et–ils-furent
H1961

֙ בְעֵינָיו
dans–yeux–son

ים כְּיָמִ֣
comme–jours
H3117

ים אֲחָדִ֔
peu
H0259

בְּאַהֲבָת֖וֹ
dans–aimer–son
H0157

הּ׃ אֹתָֽ
sa
H0853

Et Jacob servit pour Rachel sept années ; et elles furent à ses yeux comme peu de jours, parce qu’il l’aimait.

אמֶר21 וַיֹּ֨
et–dit
H0559

ב יַעֲקֹ֤
Jacob
H3290

אֶל־
à
H0413

֙ לָבָן
Laban

הָבָה֣
donner
H3051

אֶת־
–
H0853

י אִשְׁתִּ֔
femme–mon
H0802

י כִּ֥
pour

מָלְא֖וּ
sont-fulfilled
H4390

יָמָי֑
jours–mon
H3117

וְאָב֖וֹאָה
et–que-moi-aller-dans
H0935

יהָ׃ אֵלֶֽ
à–elle
H0413

Et Jacob dit à Laban : Donne-moi ma femme ; car mes jours sont accomplis, et je viendrai vers elle.

ף22 וַיֶּאֱסֹ֥
et–rassembla
H0622

לָבָ֛ן
Laban

אֶת־
–
H0853

כָּל־
tout
H3605

י אַנְשֵׁ֥
hommes-de
H0376

הַמָּק֖וֹם
le–lieu
H4725

וַיַּ֥עַשׂ
et–fit

ה׃ מִשְׁתֶּֽ
fête
H4960

Et Laban rassembla tous les gens du lieu, et fit un festin.

י23 וַיְהִ֣
et–ce-fut
H1961

רֶב בָעֶ֔
dans–le–soir
H6153

וַיִּקַּח֙
et–prit
H3947

אֶת־
–
H0853

לֵאָה֣
Léa
H3812

בִתּ֔וֹ
fille–son
H1323

א וַיָּבֵ֥
et–apporta
H0935

הּ אֹתָ֖
sa
H0853

אֵלָי֑ו
à–lui
H0413

א ֹ֖ וַיָּב
et–entra
H0935

יהָ׃ אֵלֶֽ
à–elle
H0413

Et il arriva, le soir, qu’il prit Léa, sa fille, et la lui amena ; et il vint vers elle.

ן24 וַיִּתֵּ֤
et–donna
H5414

֙ לָבָן
Laban

הּ לָ֔
à–elle

אֶת־
–
H0853

ה זִלְפָּ֖
Zilpa
H2153

שִׁפְחָת֑וֹ
servante–son
H8198

לְלֵאָ֥ה
à–Léa
H3812

בִתּ֖וֹ
fille–son
H1323

ה׃ שִׁפְחָֽ
servante
H8198

Et Laban donna Zilpa, sa servante, à Léa, sa fille, pour servante.
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י25 וַיְהִ֣
et–ce-fut
H1961

קֶר בַבֹּ֔
dans–le–matin
H1242

וְהִנֵּה־
et–voici
H2009

וא הִ֖
elle
H1931

לֵאָה֑
Léa
H3812

וַיֹּ֣אמֶר
et–dit
H0559

אֶל־
à
H0413

ן לָבָ֗
Laban

מַה־
quoi
H4100

זֹּאת֙
ce
H2063

יתָ עָשִׂ֣
tu-fit

י לִּ֔
à–moi

א ֹ֤ הֲל
était–pas
H3808

֙ בְרָחֵל
pour–Rachel
H7354

עָבַדְ֣תִּי
Je-servit
H5647

ךְ עִמָּ֔
avec–toi

וְלָ֖מָּה
et–pourquoi
H4100

נִי׃ רִמִּיתָֽ
tu-trompa–moi

Et il arriva, au matin, que voici, c’était Léa. Et il dit à Laban : Que m’as-tu fait ? N’est-ce pas pour Rachel que je t’ai 
servi ? et pourquoi m’as-tu trompé ?

וַיֹּ֣אמֶר26
et–dit
H0559

ן לָבָ֔
Laban

לאֹ־
pas
H3808

ה יֵעָשֶׂ֥
est-fait

כֵ֖ן
ainsi

בִּמְקוֹמֵנ֑וּ
dans–lieu–notre
H4725

ת לָתֵ֥
à–donner
H5414

ה הַצְּעִירָ֖
le–younger
H6810

לִפְנֵי֥
devant
H6440

ה׃ הַבְּכִירָֽ
le–premier-né
H1067

Et Laban dit : On ne fait pas ainsi, dans notre lieu, de donner la plus jeune avant l’aînée.

א27 מַלֵּ֖
achever
H4390

שְׁבֻעַ֣
week-de
H7620

ֹ֑את ז
ce
H2063

וְנִתְּנָ֨ה
et–nous-–-donner
H5414

לְךָ֜
à–toi

גַּם־
aussi
H1571

אֶת־
–
H0853

את ֹ֗ ז
ce
H2063

בַּעֲבֹדָה֙
pour–service
H5656

ר אֲשֶׁ֣
lequel

ד תַּעֲבֹ֣
tu-–-servir
H5647

י עִמָּדִ֔
avec–moi
H5978

ע֖וֹד
encore
H5750

ׁבַע־ שֶֽ
sept
H7651

שָׁנִ֥ים
ans
H8141

אֲחֵרֽוֹת׃
autre
H0312

Accomplis la semaine de celle-ci, et nous te donnerons aussi celle-là, pour le service que tu feras chez moi encore 
sept autres années.

וַיַּ֤עַש28ׂ
et–fit

יַעֲקֹב֙
Jacob
H3290

ן כֵּ֔
ainsi

א וַיְמַלֵּ֖
et–acheva
H4390

שְׁבֻעַ֣
week-de
H7620

ֹ֑את ז
ce
H2063

וַיִּתֶּן־
et–donna
H5414

ל֛וֹ
à–lui

אֶת־
–
H0853

רָחֵ֥ל
Rachel
H7354

בִּתּ֖וֹ
fille–son
H1323

ל֥וֹ
à–lui

ׁה׃ לְאִשָּֽ
comme–femme
H0802

Et Jacob fit ainsi, et il accomplit la semaine de celle-ci. Et [Laban] lui donna Rachel, sa fille, pour femme.

ן29 וַיִּתֵּ֤
et–donna
H5414

֙ לָבָן
Laban

לְרָחֵל֣
à–Rachel
H7354

בִּתּ֔וֹ
fille–son
H1323

אֶת־
–
H0853

בִּלְהָ֖ה
Bilha

שִׁפְחָת֑וֹ
servante–son
H8198

לָ֖הּ
à–elle

ה׃ לְשִׁפְחָֽ
comme–servante
H8198

Et Laban donna Bilha, sa servante, à Rachel, sa fille, pour servante.

30֙ וַיָּבאֹ
et–entra
H0935

גַּ֣ם
aussi
H1571

אֶל־
à
H0413

ל רָחֵ֔
Rachel
H7354

וַיֶּאֱהַ֥ב
et–aima
H0157

ם־ גַּֽ
aussi
H1571

אֶת־
–
H0853

רָחֵ֖ל
Rachel
H7354

מִלֵּאָה֑
plus-que–Léa
H3812

ד וַיַּעֲבֹ֣
et–servit
H5647

עִמּ֔וֹ
avec–lui

ע֖וֹד
encore
H5750

ׁבַע־ שֶֽ
sept
H7651

שָׁנִ֥ים
ans
H8141

אֲחֵרֽוֹת׃
autre
H0312

Et il vint aussi vers Rachel ; et il aima aussi Rachel plus que Léa. Et il servit Laban encore sept autres années.

וַיַּ֤רְא31
et–vit
H7200

יְהוָה֙
l'Éternel
H3068

י־ כִּֽ
ce

שְׂנוּאָה֣
haït
H8130

ה לֵאָ֔
Léa
H3812

ח וַיִּפְתַּ֖
et–ouvrit

אֶת־
–
H0853

רַחְמָהּ֑
sein–sa
H7358

וְרָחֵ֖ל
et–Rachel
H7354

ה׃ עֲקָרָֽ
stérile
H6135

Et l’Éternel vit que Léa était haïe, et il ouvrit sa matrice ; mais Rachel était stérile.
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הַר32 וַתַּ֤
et–conçut
H2029

לֵאָה֙
Léa
H3812

לֶד וַתֵּ֣
et–enfanta
H3205

ן בֵּ֔
fils

א וַתִּקְרָ֥
et–appela
H7121

שְׁמ֖וֹ
nom–son
H8034

רְאוּבֵן֑
Ruben
H7205

י כִּ֣
pour

ה מְרָ֗ אָֽ
elle-dit
H0559

י־ כִּֽ
parce-que

רָאָ֤ה
vit
H7200

יְהוָה֙
l'Éternel
H3068

י בְּעָנְיִ֔
dans–affliction–mon
H6040

י כִּ֥
pour

ה עַתָּ֖
maintenant
H6258

נִי יֶאֱהָבַ֥
–-aimer–moi
H0157

ׁי׃ אִישִֽ
mari–mon
H0376

Et Léa conçut, et enfanta un fils, et elle appela son nom Ruben, car elle dit : Parce que l’Éternel a regardé mon 
affliction ; car maintenant mon mari m’aimera.

הַר33 וַתַּ֣
et–conçut
H2029

֮ עוֹד
de-nouveau
H5750

לֶד וַתֵּ֣
et–enfanta
H3205

בֵּן֒
fils

אמֶר וַתֹּ֗
et–dit
H0559

י־ כִּֽ
parce-que

שָׁמַ֤ע
entendit
H8085

יְהוָה֙
l'Éternel
H3068

י־ כִּֽ
ce

שְׂנוּאָה֣
haït
H8130

כִי אָנֹ֔
Je
H0595

וַיִּתֶּן־
et–donna
H5414

י לִ֖
à–moi

גַּם־
aussi
H1571

אֶת־
–
H0853

זֶה֑
ce
H2088

א וַתִּקְרָ֥
et–appela
H7121

שְׁמ֖וֹ
nom–son
H8034

שִׁמְעֽוֹן׃
Siméon
H8095

Et elle conçut encore, et enfanta un fils, et dit : Parce que l’Éternel a entendu que j’étais haïe, il m’a donné aussi 
celui-ci ; et elle appela son nom Siméon.

הַר34 וַתַּ֣
et–conçut
H2029

֮ עוֹד
de-nouveau
H5750

לֶד וַתֵּ֣
et–enfanta
H3205

בֵּן֒
fils

אמֶר וַתֹּ֗
et–dit
H0559

ה עַתָּ֤
maintenant
H6258

הַפַּעַ֙ם֙
le–temps
H6471

יִלָּוֶה֤
–-joindre

֙ אִישִׁי
mari–mon
H0376

י אֵלַ֔
à–moi
H0413

י־ כִּֽ
pour

דְתִּי יָלַ֥
Je-enfanta
H3205

ל֖וֹ
à–lui

ה שְׁלֹשָׁ֣
trois
H7969

בָנִי֑ם
fils

עַל־
sur

ן כֵּ֥
ainsi

א־ קָרָֽ
il-appela
H7121

שְׁמ֖וֹ
nom–son
H8034

י׃ לֵוִֽ
Lévi
H3878

Et elle conçut encore, et enfanta un fils, et dit : Maintenant, cette fois, mon mari s’attachera à moi, car je lui ai 
enfanté trois fils ; c’est pourquoi on appela son nom Lévi.

הַר35 וַתַּ֨
et–conçut
H2029

ע֜וֹד
de-nouveau
H5750

לֶד וַתֵּ֣
et–enfanta
H3205

ן בֵּ֗
fils

וַתֹּא֙מֶר֙
et–dit
H0559

הַפַּעַ֙ם֙
le–temps
H6471

אוֹדֶ֣ה
Je-–-louer
H3034

אֶת־
–
H0853

יְהוָ֔ה
l'Éternel
H3068

עַל־
sur

ן כֵּ֛
ainsi

קָרְאָ֥ה
elle-appela
H7121

שְׁמ֖וֹ
nom–son
H8034

יְהוּדָ֑ה
Juda
H3063

ד תַּעֲמֹ֖ וַֽ
et–se-tint
H5975

דֶת׃ מִלֶּֽ
de–portant
H3205

Et elle conçut encore, et enfanta un fils, et dit : Cette fois, je louerai l’Éternel ; c’est pourquoi elle appela son nom 
Juda ; et elle cessa d’enfanter.

https://biblehub.com/hebrew/2029.htm
https://biblehub.com/hebrew/3812.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/7205.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6040.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/157.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/2029.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8130.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/8095.htm
https://biblehub.com/hebrew/2029.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/6471.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/3878.htm
https://biblehub.com/hebrew/2029.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/6471.htm
https://biblehub.com/hebrew/3034.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm

